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kohaldamise hindamise käigus leitud puuduste kõrvaldamist 

  

Delegatsioonidele edastatakse nõukogu 19. oktoobri 2021. aasta istungil vastu võetud nõukogu 

rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2020. aastal Austrias politseikoostöö 

valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus leitud puuduste kõrvaldamist. 

Vastavalt nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 15 lõikele 3 

edastatakse soovitus Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 
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Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse 

SOOVITUS, 

mis käsitleb 2020. aastal Austrias politseikoostöö valdkonnas Schengeni acquisʼ kohaldamise 

hindamise käigus leitud puuduste kõrvaldamist 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määrust (EL) nr 1053/2013, millega kehtestatakse 

hindamis- ja järelevalvemehhanism Schengeni acquis’ kohaldamise kontrollimiseks ja tunnistatakse 

kehtetuks täitevkomitee 16. septembri 1998. aasta otsus, millega luuakse Schengeni hindamis- ja 

rakendamiskomitee,1 eriti selle artiklit 15, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Käesoleva otsuse eesmärk on soovitada Austriale parandusmeetmeid 2020. aastal 

politseikoostöö valdkonnas toimunud Schengeni hindamise käigus leitud puuduste 

kõrvaldamiseks. Pärast hindamist võeti komisjoni rakendusotsusega C(2021) 2600 vastu 

aruanne, milles esitatakse järeldused ja hinnangud ning loetletakse hindamise käigus 

kindlaks tehtud parimad tavad ja puudused. 

                                                 
1 ELT L 295, 6.11.2013, lk 27. 
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(2) Austria on loonud tõhusa tsentraliseeritud statistika- ja analüüsisüsteemi kuritegelike 

suundumuste jälgimiseks kõikjal riigi territooriumil. Ta ajakohastab korrapäraselt oma 

kahepoolseid kokkuleppeid, nähes neis ette oluliselt rohkem võimalusi kui need, mida 

pakuvad Schengeni konventsiooni politseikoostööalased standardsätted. Austria juhitud 

uurimisplatvorm „Joint Operational Office“ (ühine operatiivplatvorm) on rahvusvahelise 

politseikoostöö keskus, mis võitleb edukalt inimkaubanduse ja seadusliku aluseta 

sisserändele kaasaaitamine vastu. Austria sellealane tegevus väärib esiletõstmist. 

(3) Arvestades Schengeni acquis’ järgimise olulisust, tuleks esmajärjekorras rakendada allpool 

esitatud soovitused 1 ja 2. 

(4) Käesolev otsus tuleks edastada Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 

Kooskõlas määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 16 lõikega 1 peab Austria koostama kolme 

kuu jooksul alates otsuse vastuvõtmisest tegevuskava, milles on loetletud kõik soovitused 

hindamisaruandes tuvastatud puuduste kõrvaldamiseks, ning esitama selle tegevuskava 

komisjonile ja nõukogule, 

 

SOOVITAB: 

Austria peaks 

Ühtne kontaktpunkt 

1. arendama edasi Austria ühtset kontaktpunkti, koondades erinevad rahvusvahelised kanalid 

üheks ametiks, mida toetab ühtne juhtumihaldussüsteem; 

Juhtumihaldussüsteemid 

2. suurendama hägusloogikal põhineva otsingufunktsiooni tulemuslikkust riiklikes 

päringusüsteemides, mis on ühendatud ELi ja rahvusvaheliste andmebaasidega; 
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Teabevahetus ja rahvusvahelised andmebaasid 

3. looma automatiseeritud süsteemi andmete üleslaadimiseks Europoli infosüsteemi; 

4. tagama Europoli turvalisest teabevahetusvõrgust saadud teabe automaatse integreerimise 

Austria peamistesse juhtumihaldussüsteemidesse (süsteemid „Protokollieren - Anzeigen - 

Dokumentieren“ ja „Integrierte Kriminalpolizeiliche Datenanwedung“); 

5. tagama, et politseikoostöökeskuste ja piirkondlike politseivalitsuste kasutatavad erinevad 

detsentraliseeritud juhtumihaldussüsteemid on omavahel ühendatud, ja suurendama nende 

ühendatust keskse juhtumihaldussüsteemiga, et parandada Austria politseijõududes 

juhtumihaldusega seotud töökorraldust; 

Piiriülene operatiivkoostöö 

6. parandama või laiendama oma politsei raadiosidevõrgu leviala Itaalia ja Sloveeniaga 

külgnevates piirkondades, eriti selleks, et edastada kiiresti teavet piiriülese jälgimise ja 

jälitustegevuse eesmärgil; 

Personal ja koolitused 

7. töötama välja ja ajakohastama korrapäraselt täienduskoolitusi (sealhulgas veebipõhised 

lahendused) Schengeni acquis’ teemal ning liidu ja muude rahvusvaheliste 

õiguskaitsekoostöö vahendite kasutamise teemal ning suurendama teadlikkust võimaluste 

kohta teatada ebaeetilisest käitumisest. Esmajärjekorras tuleks korraldada spetsiaalsed 

koolitused rahvusvahelise koostöö valdkonnas töötavale personalile. 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 

_______________ 


		2021-10-21T12:32:49+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



